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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৫৯৮ [আজািতক নাারঃ ৭০৭৮]

৮১/ িফতনা (كتاب الفتن)
পিরেদঃ ২৯৮৪. নবী (সাঃ) এর বাণীঃ আমার পর তামরা পরের হানাহািন কের কুফরীর িদেক তাবতন কেরা

না

رِقَاب مضعب رِبضا، يفَّاردِي كعوا بجِعتَر ه عليه وسلم ‏"‏ لاال صل ِلِ النَّبباب قَو

بعضٍ

আরবী

نمحدِ الربع نع ،يرِينس ندَّثَنَا ابدٍ، حخَال نةُ بدَّثَنَا قُرح ،يحدَّثَنَا يح ،دَّدسدَّثَنَا مح

نب نمحدِ الربع نم نَفْس ف لفْضا وه آخَر ،لجر نعةَ، ورب ِبا نةَ، عرب ِبا نب

لا‏"‏ ا فَقَال النَّاس ه عليه وسلم خَطَبال صل هال ولسنَّ رةَ ارب ِبا نةَ عرب ِبا

تَدْرونَ اى يوم هذَا ‏"‏‏.‏ قَالُوا اله ورسولُه اعلَم‏.‏ قَال حتَّ ظَنَنَّا انَّه سيسميه بِغَيرِ اسمه‏.‏

فَقَال ‏"‏ الَيس بِيوم النَّحرِ ‏"‏‏.‏ قُلْنَا بلَ يا رسول اله‏.‏ قَال ‏"‏ اى بلَدٍ، هذَا الَيست بِالْبلْدَة ‏"‏‏.‏

ملَيع مكشَارباو ،ماضرعاو ،مَالوماو ،مكاءنَّ دِم‏"‏ فَا ‏.‏ قَالهال ولسا ري َلقُلْنَا ب

‏.‏ قَالم‏"‏‏.‏ قُلْنَا نَع لَّغْتب له لاذَا، اه ملَدِكب ذَا، فه مرِكشَه ذَا، فه مموي ةمرحك ،امرح

‏"‏ اللَّهم اشْهدْ، فَلْيبلّغ الشَّاهدُ الْغَائب، فَانَّه رب مبلّغ يبلّغُه من هو اوع لَه فَانَ كذَلكَ ـ

ناب ِقرح موانَ يا كضٍ ‏"‏‏.‏ فَلَمعب رِقَاب مضعب رِبضا يفَّاردِي كعوا بجِعتَر ـ لا قَال

الْحضرم، حين حرقَه جارِيةُ بن قُدَامةَ‏.‏ قَال اشْرِفُوا علَ ابِ برةَ‏.‏ فَقَالُوا هذَا ابو

برةَ يراكَ‏.‏ قَال عبدُ الرحمن فَحدَّثَتْن ام عن ابِ برةَ انَّه قَال لَو دخَلُوا علَ ما

بهشْت بِقَصبة‏.‏

বাংলা

৬৫৯৮। মুসাাদ (রহঃ) ... আবূ বকরা (রাঃ) থেক বিণত য, (একদা) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

জনতার উেদেশ বৃতা িদিেলন। িতিন (নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ তামরা িক জােনা না

আজ কান িদন? তারা বলেলনঃ আাহ ও তাঁর রাসুলই এ সেক অিধক াত। (বণনাকারী বেলন) এেত
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আমরা মেন করলাম হয়ত িতিন অন কান নােম এ িদনিটর নামকরণ করেবন। এরপর িতিন (নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ এিট িক ইয়াওমুন নাহর (কুরবানীর িদন) নয়? আমরা বললাম হাঁ, ইয়া

রাসুলাাহ। এরপর িতিন বলেলনঃ এিট কান নগর? এিট ’হারাম নগর’ (সংরিত নগর) নয়? আমরা বললাম

হাঁ, ইয়া রাসুলাাহ! িতিন বলেলনঃ িনঃসেহ তামােদর এ নগের, এ মােসর এ িদনিট তামােদর জন যপ

হারাম, তামােদর (এেকর) র, সদ, ইত ও চামড়া অপেরর জন তমিন হারাম।

শান! আিম িক তামােদর িনকট পৗিছেয়িছ? আমরা বললাম, হাঁ। তখন িতিন বলেলনঃ হ আাহ, তুিম সাী

থাক। (অতঃপর বলেলন) উপিত বাি যন (আমার বানী) অনুপিেতর িনকট পৗিছেয় দয়। কননা অেনক

চারক এমন বাির িনকট (আমার বানী) পৗছােব যারা তার চাইেত অিধক সংরণকারী হেব। বত বাপারিট

তাই। এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আমার পের এেক অপেরর গদান মের কুফরীর িদেক

িফের যেয়া না।

য িদন জািরয়াহ ইবনু কুদামা কতৃক আলা ইবনু হাযরামীেক পুিড়েয় হতা করা হয়, সিদন জািরয়াহ তার

বািহনীেক বেলিছল, আবূ বকরার খবর নাও। তারা বেলিছল এই তা আবূ বকরা (রাঃ) আপনােক দখেছন।

আবদুর রহমান বেলন, আমার মা আমার কােছ বণনা কেরেছন। আবূ বকরা (রাঃ) বেলেছন, (সিদন) যিদ তারা

আমার গৃেহ েবশ করত, তাহেল আিম তােদরেক একিট বােশর লািঠ িনেপ (িতহত) করতাম না।

আবু আবদুাহ বেলনঃ হাদীেস ববত بشهث শের অথ رميت অথাৎ আিম িনেপ কেরিছ।

English

Narrated Abu Bakra:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) addressed the people saying, "Don't you know what
is the day today?" They replied, "Allah and His Apostle know better." We
thought that he might give that day another name. The Prophet said, "Isn't it
the day of An-Nahr?" We replied, "Yes. O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)." He then
said, "What town is this? Isn't it the forbidden (Sacred) Town (Mecca)?" We
replied, "Yes, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)." He then said, "Your blood, your
properties, your honors and your skins (i.e., bodies) are as sacred to one
another like the sanctity of this day of yours in this month of yours in this
town of yours. (Listen) Haven't I conveyed Allah's message to you?" We
replied, "Yes" He said, "O Allah! Be witness (for it). So it is incumbent upon
those who are present to convey it (this message of mine) to those who are
absent because the informed one might comprehend what I have said better
than the present audience who will convey it to him.)" The narrator added:
In fact, it was like that. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) added, "Beware! Do not renegade
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as disbelievers after me by striking (cutting) the necks of one another."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বাকরা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7341

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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